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Remarque : les instructions exactes pour la vérification, le réglage et la réparation se trouvent dans 
l'application ELSA et dans le diagnostic guidé de VAS 505X.

D122-01

Avec le lancement de l'Exeo, SEAT pénètre sur le marché des berlines grâce à un véhicule qui vise à 
répondre aux besoins des clients les plus exigeants.

L'Exeo se distingue par son confort, ses moteurs de haute performance, par sa sécurité et l'innovation 
technologique qu'elle intègre.

Le confort qu'offre l'Exeo est dû à ses vastes dimensions intérieures, qui offrent une surface 
d'habitabilité étendue, et au châssis-suspension qui facilite en grande mesure le comportement 
dynamique du véhicule.

Pour la première fois chez SEAT, les moteurs sont montés longitudinalement et l'on peut disposer de 
trois motorisations essence et une Diesel, toutes en combinaison avec une boîte mécanique à
6 vitesses.

La sécurité active et passive est assurée grâce à différents systèmes, parmi lesquels l'assistance au 
freinage et les airbags, avec des modules frontaux à double phase et un module pour les genoux du 
conducteur.

L'intégration de nouveaux système montre l'innovation technologique dont bénéficie l'Exeo. On trouve 
par exemple le recyclage automatique de l'air, les panneaux solaires sur le toit pour l'activation de la 
soufflante d'air et le système d'infodivertissement. 
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PRÉSENTATION

PROTECTION DES PASSAGERS
L'Exeo dispose des systèmes de sécurité active et passive de dernière 
génération.
Concernant la sécurité active, on peut souligner le système de freinage 
Bosch 8.0 équipé de l'ABS et ESP.
Pour la sécurité passive, le véhicule intègre un système d'airbags, avec 
des modules frontaux (conducteur et passager) à double phase, 
l'utilisation de l'airbag genoux du côté conducteur et des ceintures de 
sécurité pyrotechniques pour conducteur et passager.

MOTEURS
L'Exeo propose trois moteurs essence de 75 kW à 
147 kW et un moteur Diesel TDi de 105 kW “Common Rail”.
Tous les moteurs sont alliés à une boîte mécanique à 6 vitesses.
La principale nouveauté de l'Exeo c'est le montage longitudinal du 
moteur et la boîte de vitesses.

FINITIONS
L'Exeo propose trois niveaux de finitions : Reference, Stylance et Sport.
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D122-02

CHÂSSIS-SUSPENSION
L'Exeo dispose d'un châssis-suspension totalement nouveau sur SEAT.
L'essieu avant possède quatre bras oscillants (Multilink) et l'essieu 
arrière présente des bras trapézoïdaux. Ce châssis-suspension offre un 
meilleur niveau de confort et améliore directement la sécurité du 
véhicule.

CLIMATISATION
Toutes les versions de l'Exeo intègrent le Climatronic 2C. La motorisation 
Diesel dispose de chauffage additionnel. Un toit solaire est aussi disponible en 
option pour l'activation de la soufflante d'air frais quand le véhicule est en 
stationnement.

SYSTÈME ÉLECTRIQUE
L'Exeo dispose d'un système électrique décentralisé à quatre lignes de 
bus CAN. Les lignes bus LIN varient selon l'équipement du véhicule.
Une autre nouveauté, c'est l'incorporation d'un store électrique sur la 
lunette arrière.
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CARROSSERIE

DIMENSIONS
L'Exeo offre des dimensions généreuses tant à 

l'intérieur qu'à l'extérieur qui, alliées à un bon 
coefficient aérodynamique, en font une berline de 
haute performance.

les principales dimensions extérieures sont :
- La longueur totale 4661 mm).
- La voie (avant 1522 mm et arrière 1523 mm).
- L'empattement (2642  mm).
La valeur élevée de l'empattement permet 

d'améliorer la stabilité et le comportement 
dynamique du véhicule.

 Les dimensions internes influent directement 
sur l'habitabilité et le confort des passagers. Les 
principales dimensions intérieures sont :

- La hauteur depuis le siège jusqu'au toit (avant 
976mm et arrière 947mm).

- Largeur aux coudes (avant 1400 mm et arrière 
1382mm).

Le coefficient aérodynamique (Cx) est de 0,28. 

D122-03
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VOLUME ET CHARGE
Le volume total du coffre est de 460 litres.
La charge maximum utile de l'Exeo est de

560 kg et le poids maximum sur le toit est de
75 kg.

Le poids maximum remorquable avec le crochet 
d'attelage est de 75 kg. 

Le réservoir à carburant a une capacité 
maximum de 70 litres.

L'Exeo dispose d'un accoudoir entre les places 
arrière qui se transforme en trappe à skis.

D122-04
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La carrosserie de l'Exeo est conçue pour offrir 
aux passagers du véhicules la plus grande 
sécurité en cas d'impact.

La principale nouveauté de l'Exeo par rapport 
aux autres modèles de SEAT, c'est l'incorporation 
des fixations Top Tether.

Les fixations Top Tether se trouvent sur la plage 
arrière et servent à fixer la partie supérieure du 
dossier du siège enfant par le biais d'une ceinture 
incorporée au siège enfant.

Grâce à cette fixation, on évite l'effet de rotation 
subi par le siège enfant fixé avec système Isofix en 
cas de choc frontal.

L'Exeo dispose de trois fixations Top Tether pour 
les sièges arrière.

D'autres aspects de la carrosserie à souligner 
sont :

- les longerons avant sont creux.
- elle intègre deux renforts sur le partie inférieure 
du montant A et B.

- Elle ne dispose pas de plaque de séparation 
entre l'habitacle et le coffre.

- La traverse dispose d'un support télescopique 
pour l'absorption des chocs légers.

CARROSSERIE
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D122-05
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PROTECTION DES PASSAGERS
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D122-06

AIRBAGS
Dans l'Exeo, le système d'airbags a été conçu 

pour offrir la plus grande sécurité passive à tous 
les passagers du véhicule. 

Le système d'airbags propose deux 
configurations.

La configuration basique est équipée des 
éléments suivants :

- les modules frontaux, conducteur et passager.
- les modules latéraux des sièges avant.
- les modules de tête côté conducteur et côté 
passager.

- le module d'airbag genoux pour le conducteur.
- les ceintures pyrotechniques des places avant. 
La configuration basique dispose en option et 

en fonction du marché, du contacteur de 
déconnexion de l'airbag passager.

Enfin la configuration maximum intègre les 
modules latéraux.
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D122-07

Contacteur de déconnexion de 
l'airbag côté passager.
E224

Capteur d'impact de l'airbag 
latéral arrière, côté 
conducteur, G256

Contacteur de la ceinture, 
côté conducteur, E24

Capteur de détection 
de siège occupé, côté 
passager, G128

Détonateurs pour 
airbag côté conducteur, 
N95/N250

Détonateurs pour airbag côté 
passager, N131/N132

Détonateur de l'airbag latéral 
côté conducteur, N199

Détonateur de l'airbag de tête, 
N278

Détonateurs du prétenseur de 
la ceinture, côté conducteur et
passager, N153 / N154

Témoin de l'airbag 
désactivé, côté passager 
K145

Appareil de commande 
des airbags, J234

Appareil de 
commande du moteur, 
Jxxx

Tableau de bord, 
J285

Témoin lumineux airbag K75

Témoin ceintures de sécurité K19

Appareil de 
commande du 
réseau de bord J519

Capteur d'impact de l'airbag 
latéral, côté conducteur, 
G179

Capteur de choc 
frontal, G283

Capteur d'impact de l'airbag 
latéral, côté passager, G180

Capteur d'impact de l'airbag 
latéral arrière, côté passager, 
G257

Contacteurs de la ceinture, 
côté passager, E25

Capteur de choc 
frontal, G284

Détonateur de l'airbag 
de tête, N277

Détonateurs de l'airbag latéral 
arrière côté conducteur, N201

Détonateurs de l'airbag latéral 
arrière côté passager, N202

Détonateurs de l'airbag 
genoux côté conducteur, 
N295

Détonateur de l'airbag latéral 
côté passager, N200

PROTECTION DES PASSAGERS

La plupart des composants du système 
d'airbags de l'Exeo sont identiques à ceux utilisés 
sur d'autres modèles. 

Les principales nouveautés sont :
- les deux modules frontaux (conducteur et 
passager) sont à double étape et sont équipés 
de deux détonateurs chacun.

- le module pour l'airbag genoux du conducteur.
- les capteurs d'accélération frontale (Upfront).
L'utilisation des modules frontaux à deux 

étapes permet d'optimiser la durée de gonflage 
des modules en fonction de la gravité de l'impact. 
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D122-08

Capteur de choc frontal, 
G283 et G284

Panneau frontal

CAPTEURS DE CHOC FRONTAL
G283 ET G284.

Les capteurs de choc frontal sont vissés au 
tableau de bord.

Ce sont des capteurs de type piézoélectrique qui 
enregistrent les accélérations et décélérations 
longitudinales du véhicule et informent l'appareil 
de commande des airbags. 

Sa position de montage est définie par une 
flèche qui indique le sens de la marche du 
véhicule. 

APPLICATION DU SIGNAL
Les capteurs de choc frontal informent l'appareil 

de commande des airbags de l'accélération et de 
la décélération que subit le véhicule.

L'appareil de commande de l'airbag détermine 
la gravité de l'impact en fonction du signal 
d'accélération ou de décélération reçu.

La gravité de l'impact influe directement sur le 
moment d'activation des modules frontaux de 
l'airbag.

En cas d'impacts graves, avec une haute valeur 
d'accélération, l'activation des modules frontaux 
est avancée. 

Le fait d'avancer l'activation des airbags permet 
d'atteindre un plus haut degré de protection des 
passagers.
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PROTECTION DES PASSAGERS

MODULES AIRBAG CÔTÉ CONDUCTEUR
ET PASSAGER, N95 ET N131.

Les modules frontaux, du conducteur et 
passager, sont à double étape. Le module du 
conducteur fonctionne au combustible solide et 
celui du passager est hybride.

Le module du conducteur est composé de :
- deux détonateurs.
- deux charges de détonation.
- deux charges de combustible.
- un sac.
Le module du passager est composé de :
- deux détonateurs.
- deux charges de combustible.
- une bouteille de gaz comprimé.
- un sac.

La principale différence entre les deux modules 
réside dans l'emploi de gaz comprimé pour le 
module du passager.

Les détonateurs contiennent une petite quantité 
d'explosive qui s'active par le biais d'un signal 
électrique.

La charge détonante et la charge de 
combustible sont un composé solide qui lorsqu'il 
s'enflamme dégage un gaz, principalement de 
l'azote, qui remplit le sac.

La bouteille de gaz comprimé contient un 
mélange de gaz, 95 % d'argon et 5 % d'hélium.  

D122-09

Filtre métallique

Détonateur 1 Détonateur 2
Charge détonante Charge détonante

CarburantCarburant

Détonateur 1

Détonateur 2 Carburant Gaz comprimé

MODULE CONDUCTEUR

MODULE PASSAGER
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Sortie vers le sac de 
l'airbag conducteur

Détonateur 1

Détonateur 2

Filtre métallique

PREMIÈRE PHASE D'ACTIVATION

DEUXIÈME PHASE D'ACTIVATION

FONCTIONNEMENT MODULE CONDUCTEUR
L'appareil de commande des airbags excite les 

deux détonateurs du module conducteur de 
manière indépendante, avec un intervalle de 
temps entre 5 et 50 ms, selon la gravité de 
l'impact. 

Le processus de gonflage du sac est le suivant :
- l'appareil de commande excite le détonateur 1 
qui provoque l'explosion de la charge 
détonante.

- La charge détonante fait exploser la charge de 
combustible 1 à travers une ouverture.

- La combustion de la charge de détonation 
dégage du gaz, principalement de l'azote, qui 
passe à travers le filtre métallique en direction 
du sac.

- Ensuite, l'appareil de commande excite le 
détonateur 2 qui provoque l'explosion de la 
charge de combustible 2.

Cette combustion dégage du gaz qui passe à 
travers le filtre métallique vers le sac de l'airbag.
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PROTECTION DES PASSAGERS

FONCTIONNEMENT MODULE PASSAGER
L'appareil de commande des airbags excite les 

deux détonateurs du module passager de 
manière indépendante, avec un intervalle de 
temps entre 5 et 50 ms, selon la gravité de 
l'impact. 

Le processus de gonflage du sac est le suivant :
- l'appareil de commande excite le détonateur 1 
qui provoque l'explosion de la charge de 
combustible 1.

- La combustion de la charge déplace le piston 
de bouteille de gaz, le gaz généré par la 

combustion et le gaz de la bouteille se 
rejoignent.

- Le déplacement du piston provoque l'ouverture 
de la sortie de gaz par la partie supérieure de la 
bouteille vers le sac de l'airbag.

L'unité de commande excite alors le
détonateur 2, la charge de combustible 2 
s'enflamme provoquant une augmentation de la 
pression vers la sortie.

Pistons

Sortie vers le sac de 
l'airbag passager

Détonateur 2

Détonateur 1

PREMIÈRE PHASE D'ACTIVATION

DEUXIÈME PHASE D'ACTIVATION

D122-11
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D122-13

Gaz comprimé
Filtre

Détonateur
Combustible solide

Sortie vers le sac

D122-12
Générateur de gaz

Générateur de gaz

AIRBAG GENOUX.
Le module de l'airbag genoux se situe dans la 

partie inférieure du tableau de bord du côté 
conducteur. 

L'airbag genoux a pour fonction de protéger les 
genoux et les tibias du conducteur en cas de choc 
frontal.

L'airbag genoux dispose d'un sac de 20 litres et 
d'un générateur hybride.

Il s'active lorsque les airbags frontaux 
s'activent.
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GROUPE MOTOPROPULSEUR

L'Exeo propose trois moteurs essence et un 
moteur Diesel. Tous les moteurs sont combinés à 
une boîte de vitesses mécanique. Le moteur et la 
boîte de vitesses sont montés longitudinalement 
sur le véhicule.

Les moteurs essence disponibles sont :
- le 1,6 l MPI de 75 kW.
- le 1,8 l 20VT de 110 kW.
- le 2,0 l TFSI de 147 kW 
Tous les moteurs essence sont de type EA 113 et 

sont soumis à la norme antipollution EU5.
Le moteur Diesel est le 2,0 l TDI “common rail” 

de 105 kW. Ce moteur est de type EA 189. Il est 
équipé d'un filtre à particules et est soumis à la 
norme antipollution EU5.

Les moteurs essence et le moteur Diesel sont 
combinés à une boîte mécanique à 6 vitesses.

Le moteur est fixé au châssis et au sousa 
châssis par le biais de trois silentblocs. La boîte 
de vitesses est fixée au châssis par le biais d'un 
autre silentbloc.

Tous les moteurs de l'Exeo disposenont de 
périodicité d'entretien longue durée. La durée 
maximale pour l'inspection est de 30 000 km ou 
de 2 ans.

Remarque: pour plus d'information sur la 
périodicité d'entretien longue durée, consulter le 
cahier didactique nº77 “León”. 

Moteur Diesel
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D122-14

Boîte de vitesses 
mécanique

Moteurs essence
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MOTEUR 1,6 L MPI
Le moteur 1,6 l, lettres-repères ALZ est soumis à 

la norme antipollution EU5.
C'est la plus petite cylindrée disponible sur 

l'Exeo, elle fournit une puissance de 75 kW à
5 600 tours et un couple maximum de 148 Nm à
3 800 tours.

La gestion de moteur est Simos et les fonctions 
les plus importantes sont :

- recyclage des gaz d'échappement.
- tubulure d'admission variable.
- système d'air secondaire sur l'échappement.

MOTEUR 1,8 L 20VT
Le moteur 1,8 l, lettres-repères CFMA possède

4 cylindres et 5 soupapes par cylindre. Il est 
soumis à la norme antipollution EU5.

Ce moteur fournit une puissance maximum de 
110 kW à 5 700 tours et son couple maximum est 
de 210 Nm entre 1 750 et 4 600 tours. 

La gestion de moteur est Bosch Motronic à 
distribution variable en admission et injection 
d'air secondaire dans l'échappement.

Ce moteur a été conçu pour fonctionner avec de 
l'essence à indice d'octane 98. Si l'on utilise de 
l'essence à indice d'octane 95, il se produit une 
perte de puissance.

GROUPE MOTOPROPULSEUR

D122-16
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MOTEUR 2,0 L TFSI
Le moteur 2,0 l TFSI, lettres-repères BWE est le 

moteur le plus puissant disponible sur Exeo.
C'est un moteur à injection directe essence et 

suralimentation, soumis à la norme antipollution 
EU5.

La puissance maximum fournie par le moteur est 
de 147 kW à 5 700 tours et le couple maximum est 
de 280 Nm à 1 800 tours.

La gestion de moteur est Motronic, avec 
distribution variable pour l'admission.

Pour profiter au maximum des prestations du 
moteur, utiliser de l'essence à indice d'octane 98. 
En cas d'utilisation d'essence à indice d'octane 
95, on obtient une diminution de la puissance 
fournie par le moteur.

Remarque : pour plus d'informations sur la 
gestion du moteur, consulter le cahier didactique 
n° 114 “Moteur 1,8 l TFSI”.

MOTEUR 2,0 L TDI 
Le moteur 2,0 l TDI, lettres moteur CAGA est le 

premier moteur SEAT équipé du système 
d'injection Common Rail.

Ce moteur est équipé d'un catalyseur 
d'oxydation et d'un filtre à particules. Il est soumis 
à la norme antipollution EU5.

Ce moteur fournit une puissance maximum de 
105 kW à 4 200 tours et son couple maximum est 
de 320 Nm entre 1 750 et 2 500 tours.

La gestion du moteur est Bosch EDC 17 avec 
recyclage des gaz d'échappement.

Le moteur 2,0 l TDI est disponible pour toutes 
les versions de l'Exeo.

Remarque : pour plus d'informations, consulter 
le cahier didactique nº 123 “Moteur 2,0 l TDI 
Common Rail”.

N
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Le châssis-suspension de l'Exeo constitue une 
nouveauté par rapport à ceux utilisés sur les 
autres modèles SEAT.

L'essieu avant est muni de quatre bras 
oscillants “multibras” Ses principales 
caractéristiques sont :

- en circulation en ligne droite, il maintient les 
roues à angle droit sur la chaussée.

- dans les virages, il modifie les cotes de la 
direction (carrossage et parallélisme) pour 
faciliter la manœuvre et obtenir une bonne 
surface de contact avec la chaussée. il évite la 
transmission des vibrations venant des quatre 
roues.

- il offre une bonne stabilité en circulation et 
offre au véhicule un comportement dynamique 
exceptionnel.

- il favorise et simplifie la précision de la 
direction.

- il réduit l'à-coup du véhicule pendant le 
freinage.

L'essieu arrière est muni de bras trapézoïdaux 
et ses principales caractéristiques sont :

- il favorise et simplifie la précision de la 
direction.

- il réduit l'à-coup du véhicule pendant le 
freinage.

La combinaison de l'essieu avant et arrière 
garantit une grande sensation de confort et une 
usure réduite des pneumatiques.

L'Exeo propose deux systèmes de direction, une 
direction hydraulique traditionnelle, pour les 
moteurs 1,6 l MPI et 1,8 l 20VT, et la Servotronic 
pour les moteurs 2,0 l TFSI et 2,0 l TDI. La direction 
Servotronic est disponible en option avec le 
moteur 1,8 l 20VT.

Le système de freinage est le système Bosch 8.0 
avec ABS et ESP.

Remarque : pour plus d'informations sur le 
châssis-suspension de l'Exeo, consulter le cahier 
didactique n°128 “châssis-suspension Exeo”.

CHÂSSIS-SUSPENSION

Essieu avant
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D122-19

Essieu arrière

Circuit de freinage

Support colonne de direction

Appareil de commande 
de l'ABS/EPS, J104
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SYSTÈME ÉLECTRIQUE

Boîtier électrique

Station de raccord

Batterie

L'Exeo dispose d'un système électrique à 
structure décentralisée.

Les principales nouveautés sont :
- une batterie située dans le "caisson d'eau".
- Un fusible de batterie situé près de la batterie.
- Un boîtier électrique situé près de la batterie 
ou se trouvent les fusibles et les relais des gros 
consommateurs.

- Un porte-fusibles dans le tableau de bord, côté 
gauche.

- Un porte-relais dans le tableau de bord, côté 
gauche.

- Un porte-relais situé à côté de la colonne de 
direction.

- Un porte-relais situé dans l'appareil de 
commande du réseau de bord.

L'Exeo dispose des stations de raccord 
suivantes :

- dans le montant A à gauche et à droite.
- dans le partie inférieure des sièges avant.
- dans le caisson d'eau du compartiment 
moteur.

- Et dans les quatre portes.

Remarque : pour plus d'informations concernant 
le système électrique, consulter le cahier 
didactique n° 125 “Système électrique Exeo”
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D122-20

Porte-fusibles

Porte-relais

Station de raccord

Station de raccord

Station de raccord
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SYSTÈME ÉLECTRIQUE

Appareil de commande 
de l'ABS/EPS, J104

Appareil de commande des 
airbags, J234

Appareil de commande de 
surveillance de la pression 
des pneumatiques, J502

Appareil de commande 
du moteur, Jxxx

Appareil de commande des 
feux de virage et de réglage 
de la portée des phares, J745

Connecteur de 
diagnostic, T16

Servomoteur de 
l'éclairage adaptatif en 
virage gauche, V318

Servomoteur de 
l'éclairage adaptatif en 
virage droit, V319

Bus CAN de traction

Bus CAN de l'éclairage

Ligne K

bus LINAppareil de commande pour 
boîte automatique, J217

Appareil de commande de 
l'aide au stationnement, J446

Transmetteur goniométrique 
de la direction, G85

BUS DE DONNÉES
L'Exeo peut disposer de quatre lignes bus CAN, 

deux lignes Bus LIN et deux lignes spécifiques de 
diagnostic.

Les lignes Bus CAN sont :
- celle de traction à 500 kbauds.
- celle de confort à 100 kbauds.
- celle de l'infodivertissement à 100 kbauds.
- et celle de l'éclairage (uniquement si le 
véhicule est équipé de phares bi-xénon) à 500 
kbauds.

La couleur du câble “high” est orange/noir pour 
la traction, orange/vert pour confort, orange/lilas 
pour l'infodivertissement et vert/rouge pour la 
ligne de l'éclairage.

La couleur du câble “low” est orange/marron 
pour les lignes de traction, confort et 
infodivertissement et vert/rouge pour l'éclairage.

Les lignes Bus LIN sont :
- pour le capteur de pluie et luminosité.
- pour les commandes au volant.
la couleur du câble de bus LIN est lilas/jaune.
Les lignes de diagnostic sont :
- La ligne K.
- La ligne L.
Ces deux lignes sont utilisées par les appareils 

de commande qui ne réalisent pas le diagnostic à 
travers le bus CAN. 

Le protocole de diagnostic est le même pour les 
lignes K et L.

La couleur du câble de la ligne K est vert/rouge 
et celle de la ligne L est vert/bleu.
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Tableau de bord, J285

Appareil de 
commande du 
réseau de bord, J519

Appareil de commande de 
l'électronique de colonne 
de direction, J527

Appareil de commande 
pour identification de 
remorque, J345

Appareil de commande 
de réglage mémorisable 
du siège, J136

Appareil de commande 
portière, côté conducteur, 
J386

Appareil de 
commande portière, 
côté passager, J387

Appareil de commande 
pour Climatronic, J255

Appareil de commande 
portière arrière gauche, 
J388

Appareil de commande 
portière arrière droite, J389

Appareil de commande 
système de confort, J393

Appareil émetteur-récepteur 
pour téléphone, R36

Volant 
multifonction, 
E221

Équipement audio et 
de navigation, J503

Bus CAN du système Confort

Bus CAN de l'infodivertissement

Ligne L

bus LIN

Équipement audio, R

Capteur de pluie 
et luminosité, 
G397

Module émetteur/récepteur de 
surveillance de l'habitacle, 
G303
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ÉCLAIRAGE EXTÉRIEUR.
L'Exeo propose deux configurations d'éclairage 

extérieur avant et une seule pour les phares 
arrière. Chaque Exeo est équipée de phares anti-
brouillard avant et arrière de série.

ÉCLAIRAGE AVANT
Les phares disponibles à l'avant sont :
- les phares doubles à lampes halogènes.
- les phares bi-xénon.
Les phares doubles disposent de 5 lampes, une 

pour les feux de croisement (H7), une pour les 
feux de route (H1), une pour le clignotant (21W) et 
feux de position (5W). 

Les phares bi-xénon disposent de 4 lampes, 
une au xénon pour les feux de croisement et de 
route, une pour les feux de position (5W), une 
pour le clignotant (21W), et une pour l'éclairage 
de jour (21W).

La fonction d'éclairage de jour est disponible en 
série sur tous les phares bi-xénon et s'effectue par 
le biais d'une lampe séparée. 

Sur les phares doubles avec lampes halogènes, 
la fonction éclairage de jour peut être codifiée 
dans l'appareil de commande du réseau de bord.

D122-22

ÉCLAIRAGE BI-XÉNON

ÉCLAIRAGE HALOGÈNE

Éclairage de jour

Clignotants

Xénon

Position

Route

Croisement

Position

Clignotants

SYSTÈME ÉLECTRIQUE
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PHARES ARRIÈRE.
Sur la partie postérieure de l'Exeo, on trouve les 

feus fixes, les feus mobiles, le troisième feu de 
stop et l'éclairage de la plaque d'immatriculation. 

Sur chacun des feux, on trouve les lampes 
suivantes :

- une pour le feu de stop et de position, à un seul 
filament (21 W).

- une pour le clignotant (21 W).
- une pour le feu de position (21 W).
Et sur chaque feu mobile, on trouve les lampes 

suivantes :
- une lampe antibrouillard et un feu de position, 
à un seul filament (21 W).

- un feu de recul (21 W).
Le troisième feu de stop est composé d'une 

plaque électronique à 12 diodes.
L'éclairage de la plaque d'immatriculation est 

constitué d'une lampe de 5 W pour chaque feu.
Toutes les lampes des feux arrière, à part celle 

de la plaque d'immatriculation, sont activées et 
contrôlées par l'unité de commande du réseau de 
bord.

Les lampes de la plaque d'immatriculation sont 
directement activées par le biais du contacteur 
des phares.
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Feu de stop et de position Antibrouillard  et de 
position

ClignotantsClignotants

Feu de stop et de position

Feu de reculFeu de recul Troisième feu de stop

Antibrouillard  et 
de position

lampes de la plaque 
d'immatriculation
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TABLEAU DE BORD

D122-24

Touches Touches

Horloge digitale

Compteur 
kilométrique

Afficheur 
multifonction

Témoins

L'Exeo propose deux versions de tableau de 
bord, le High-line et le Mid-line.

Les éléments suivants se retrouvent sur les deux 
versions :

- l'indicateur de vitesse.
- l'indicateur de régime.
- l'indicateur de température du moteur.
- l'indicateur de niveau de carburant.
- afficheur multifonction.
- horloge digitale.
- le compteur kilométrique.
- les témoins.
- les touches.
La différence entre les deux versions du tableau 

de bord réside dans l'afficheur multifonction et 
dans les indications qu'il fournit.

L'unité de commande de l'antidémarrage 
électronique est intégrée au tableau de bord et il 
n'est pas possible de la remplacer de manière 
indépendante.

 Le tableau de bord dispose du mode transport 
afin de réduire la consommation électrique du 
véhicule. 

Lorsque le mode transport est actif, les lumières 
intérieures, l'autoradio et la navigation sont 
désactivés.

La désactivation du mode transport se fait 
manuellement par le biais de l'équipement de 
diagnostic VAS 505x ou automatiquement 
lorsque le véhicule dépasse les 50 km parcourus.



31

AFFICHEUR MULTIFONCTION
Il existe deux versions d'afficheur multifonction. 

Le tableau de bord Mid-line propose un écran à 
points “Dot-Matrix” et le tableau de bord High-
line, un écran TFT avec 256 couleurs.

L'afficheur multifonction du tableau de bord 
Mid-line fournit les informations suivantes :

- les informations relatives à l'autoradio.
- la température extérieure.
- l'autonomie en carburant.
- avertissement portières/ coffre ouvert.
- l'indicateur de vitesse.

- l'état du système d'autovérification.
- durée avant le prochain entretien.
- conseil de conduite (frein à main enclenché, 
niveau d'huile, température du moteur...)

L'afficheur High-line fournit les informations du 
Mid-line, plus :

- dysfonctionnement phares.
- contrôle pression des pneus.
- données de navigation.
- ordinateur de bord.
- téléphone.
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Afficheur TFT 

Afficheur “Dot MAtrix”



32

TABLEAU DE BORD

D122-26

TÉMOIN DESCRIPTION

EOBD

Airbag

Contrôle de la pression des pneus

Régulateur de vitesse

Verrouillage levier de vitesses

Attachez votre ceinture sécurité

Clignotant gauche

ESP

Batterie

Feux de route

Panne du moteur (essence)

Préchauffage/panne (Diesel)

Frein

Clignotant droit

TÉMOINS
Les témoins se trouvent dans la partie 

supérieure de l'afficheur multifonction et sont 
communs aux deux versions de tableau de bord, 
sauf le témoin de l'EPC, qui est spécifique aux 
véhicules équipés d'un moteur essence, et le 
témoin de préchauffage, qui est spécifique aux 
moteurs Diesel.

Les témoins de température et de réserve de 
carburant sont intégrés à l'indicateur de 
température et carburant.

Tous les témoins, à exception de celui de 
l'alternateur, sont activés par un signal transmis 
par le bus CAN. 

 Le tableau de bord reçoit le signal pour 
l'activation des témoins Airbag, ABS, ESP-TCS et 
des freins par bus CAN et câble conventionnel.
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TOUCHES
Sur le tableau de bord, on trouve les touches 

suivantes :
- de réglage.
- de vérification.
- de l'indicateur de durée avant le prochain 
entretien.

- de remise à zéro.
Les touches de réglage permettent de modifier 

les heures et les minutes de l'horloge digitale.
La touche de vérification possède les 

applications suivantes :
- activer l'horloge digitale pendant quelques 
secondes lorsque le contact est éteint;

- entamer le cycle d'autovérification et afficher le 
résultat sur la partie supérieure de l'afficheur 
multifonction.

- afficher les indications pour le conducteur.
- programmer l'avertissement de vitesse 
dépassée.

La touche de l'indicateur de durée avant le 
prochain entretien possède deux fonctions :

- afficher les kilomètres restants avant la 
prochaine inspection;

- remettre à zéro l'indicateur de durée avant le 
prochain entretien.

La touche de remise à zéro permet de remettre à 
zéro le compteur de kilomètres intermédiaire. 
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Touche de réglage Touche de 
vérification

Touches de durée 
avant le prochain 
entretien

Touche de 
remise à zéro
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ANTIDÉMARRAGE

L'Exeo propose deux versions d'antidémarrage, 
le type 3A et le type 4C.

 L' antidémarrage de type 3A est utilisé avec les 
moteurs essence 1,6 l MPI et 1,8 l 20VT.

L'antidémarrage de type 4C est utilisé avec le 
moteur essence 2,0 L TFSI et le moteur Diesel 2,0 l 
CR. 

L'antidémarrage propose les fonctions 
d'adaptation suivantes, déjà présentes sur 
d'autres modèles d'antidémarrage :

- adaptation de l'appareil de commande du 
moteur.

- adaptation du tableau de bord.
- adaptation des nouvelles clés.
Et intègre deux nouvelles fonctions :
- création d'une nouvelle identité.
- et régénération (uniquement pour 
l'antidémarrage 4C).

Aussi bien dans la cas de l'antidémarrage phase 
3A ou 4C, toutes les fonctions sont réalisées on-
line par le biais de FAZIT.

Les fonctions d'adaptation de l'appareil de 
commande du moteur ou du tableau de bord se 
réalisent lors de la substitution de l'un de ces 
deux éléments.

La fonction d'adaptation de nouvelles clés 
permet d'augmenter le nombre de clés autorisées 
pour un même véhicule. Lorsque l'on réalise cette 
opération, il est important d'adapter toutes les 
clés du véhicules, les nouvelles et les pré-
existantes.

La fonction nouvelle identité est utile en cas de 
substitution de tous les composants de l'anti-
démarrage ou si l'on change les clés et la serrure 
du véhicule. Cette fonction permet d'enregistrer 
dans FAZIT toutes les nouvelles données du 
véhicules.

La fonction de régénération ne sert que si 
pendant la fonction de nouvelle identité, le 
processus a été interrompu et il s'avère 
impossible de recommencer. 

 
 

Appareil de commande 
du moteur, Jxxx
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Tableau de bord, J285

Clés
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INFODIVERTISSEMENT

Équipement audio, R

Volant multifonction, E221

Équipement audio et de 
navigation, J503
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Amplificateur, R12

Module d'antennes

Les éléments nouveaux du système 
d'infodivertissement sont :

- l'équipement audio.
- l'équipement de radionavigation RNS-E.
- le module d'antennes.
- et le volant multifonction.
L'équipement audio, qui lit les formats MP3 et 

WMA, se compose de l'autoradio Adagio, d'un 
adaptateur USB/iPod et de deux configurations 
possibles de haut-parleurs. 

La configuration de base des haut-parleurs se 
compose de 4 haut-parleurs, et en option, est 
disponible avec une configuration de 8 haut-
parleurs avec amplificateur pour les haut-parleurs 
arrière. L'amplificateur se trouve dans le coffre du 
véhicule.

L'équipement de radionavigation RNS-E 
dispose d'un écran inclinable TFT de 6,5 pouces, 
un lecteur de CD/DVD, deux lecteurs de carte (SD 
et MMC) et un adaptateur USB/iPod. 

On peut lire les formats MP3 et WMA par les 
entrées audio.

Le module d'antennes, appelé Multi 
Communication Bar (MCB), se trouve dans la 
lunette arrière et intègre les antennes de radio, 
téléphone, GPS et commande à distance de la 
fermeture centralisée.

Le volant multifonction dispose de deux 
boutons y deux molettes de commande qui 
permettent de contrôler les différentes fonctions 
du téléphone et de l'équipement audio.

Remarque : pour plus d'informations sur le 
système d'infodivertissement de l'Exeo, consulter 
le cahier didactique n°125 “Infodivertissement 
Exeo”.
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CLIMATISATION

D122-30

Toute la gamme Exeo dispose du Climatronic. 
Les principales caractéristiques du Climatronic 

sont :
- régulation de la température de manière 
indépendante du côté conducteur et du côté 
passager.

- recyclage automatique, ce qui permet 
l'activation ou la désactivation du recyclage de 
l'air en fonction de la qualité de l'air entrant.

- contrôle du dégivrage arrière.
Le Climatronic propose aussi en option :
- la gestion des sièges avant chauffants.

- le filtre à charbon actif à l'entrée de l'air 
extérieur.

- boîte à gants côté passager réfrigérée.
- l'activation de la soufflante d'air par le biais du 
toit solaire.

Tous les moteurs Diesel disposent du chauffage 
additionnel mais celui-ci est géré par l'appareil de 
commande du moteur.
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Charbon actif
Filtre à 
poussière

Soufflante 
d'air V2

Moteur du clapet de retenue 
d'air V71 et potentiomètre 
G113

Moteur du clapet de 
recyclage d'air V113 et 
potentiomètre G143

Transmetteur de 
température entrée 
d'air extérieur G89

Moteur pour le clapet 
central V70 et 
potentiomètre G112

Moteur pour le clapet de 
dégivrage V107 et 
potentiomètre G135

Moteur pour le clapet de 
température gauche V158 et 
potentiomètre G220

Moteur pour le clapet de 
température droit V159 et 
potentiomètre G221

Transmetteur de température 
de l'évaporateur G263

Transmetteur de température du 
diffuseur droit au plancher G262Transmetteur de température 

du diffuseur au plancher 
gauche G261

FILTRE COMBINÉ

UNITÉ CLIMATIQUE
L'unité climatique de l'Exeo intègre les 

composants suivants :
- les transmetteurs de température.
- les moteurs d'actionnement des différents 
clapets.

- la soufflante d'air.
- le radiateur.
- l'évaporateur.
- le capteur de qualité de l'air.
- le filtre à pollen ou filtre combiné (selon les 
versions).

La capteur de qualité de l'air et le filtre combiné 
sont nouveaux chez SEAT.

Le filtre combiné, proposé en option sur toute la 
gamme Exeo, remplace le filtre à pollen.

Il se compose d'un filtre à poussière et d'un 
élément filtrant au charbon actif. Le filtre à 
poussière retient les particules solides et le 
charbon actif, les impuretés gazeuses contenues 
dans l'air.
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Tableau de bord, J285

Transmetteur de haute pression, 
G65.

CLIMATISATION

Capteur thermique de 
température extérieure, G17.

Transmetteur de 
température de l'air, sortie 
de l'évaporateur G263.

Transmetteur de température, 
entrée d'air extérieur, G89

Capteur photosensible au 
rayonnement solaire, 
G107.

TABLEAU SYNOPTIQUE
Le Climatronic assure les fonctions suivantes :
- régulation de la température du côté 
conducteur et du côté passager.

- régulation des sorties d'air.
- régulation du rendement du compresseur.
- commande des ventilateurs du liquide 
réfrigérant.

- régulation du chauffage additionnel.
- activation et désactivation du dégivrage 
arrière.

- activation et désactivation des sièges 
chauffants.

- recyclage automatique de l'air.
À part le recyclage automatique de l'air, toutes 

ces fonctions sont déjà connues chez SEAT.
Le recyclage automatique permet de gérer le 

clapet de recyclage de l'air en fonction de la 
qualité de l'air entrant. La qualité de l'air entrant 
est détectée par le capteur de qualité de l'air 
G238. 

Le recyclage automatique est limité à 12 
minutes, après cela, le clapet de recyclage s'ouvre 
et laisse passer l'air extérieur. 

Transmetteur de 
température du diffuseur 
gauche, G150.

Transmetteur de 
température du diffuseur 
droit, G151.

Transmetteur de température 
gauche plancher, G261

Transmetteur de 
température droite 
plancher, G262

Capteur de qualité de l'air, 
G238
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Servomoteur du clapet de dégivrage V107 
avec potentiomètre G135.

Servomoteur du clapet de recyclage de l'air 
V113 avec potentiomètre G143.

Élément radiateur
additionnel, Z35

Appareil de 
commande système 
de confort, J393

Vanne de régulation du 
climatiseur, N280.Relais haute puissance calorifique, 

J360.

Appareil de commande du 
moteur, Jxxx

Relais basse puissance calorifique, J359.

Appareil de commande 
soufflante d'air frais, J126

Ventilateurs du liquide 
réfrigérant, V7/V35

Servomoteur du clapet droit de 
température V159 avec 
potentiomètre G221.

Appareil de commande du 
Climatronic, J255

Appareil de commande des ventilateurs 
du liquide réfrigérant, J293.

D122-32

Servomoteur du clapet gauche 
de température V159 avec 
potentiomètre G220.

Servomoteur du clapet de retenue de l'air 
V71 avec potentiomètre G113.

Dégivrage arrière, Z1

Relais pour dégivrage arrière, J9

Sièges chauffants avec 
capteur thermique

Connecteur de diagnostic, T16
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CLIMATISATION

D122-33

Entrée d'air

CAPTEUR DE QUALITÉ DE L'AIR G238
La capteur de qualité de l'air est situé sur 

l'entrée d'air vers l'unité climatique, tout comme 
le transmetteur d'entrée d'air extérieur G89.

Sa fonction de détecter les gaz polluants 
contenus dans l'air pour que l'appareil de 
commande du Climatronic active 
automatiquement le recyclage de l'air et ainsi 
éviter que les gaz polluants ne pénètrent à 
l'intérieur de l'habitacle.

Le type de gaz polluants qu'il est capable de 
détecter sont les gaz oxydables et les gaz 
réductibles.

Les gaz oxydables sont ceux qui ont la capacité 
d'absorber de l'oxygène et les gaz réductibles 
sont ceux qui ont la capacité de céder de 
l'oxygène. 

PRINCIPE CHIMIQUE DE FONCTIONNEMENT
Le capteur détecte les gaz oxydables et 

déductibles contenus dans l'air.
Certains gaz oxydables présents dans l'air sont :
- le monoxyde de carbone (CO).
- les vapeurs d'essence.
- les hydrocarbures et les composants du 
carburant non brûlés ou brûlés de manière 
incomplète.

et enfin les oxydes d'azote (NOx), constituant le 
type de gaz réductible le plus présent dans l'air.
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NO2 N2 + O2

CO CO2

Oxyde mixte d'étain

Oxyde mixte d'étain

Oxydation

Réduction

Carbone

Oxygène

Azote

Étain
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Entrée d'air
Filtre Électronique de mesure

Zone de mesure

FONCTIONNEMENT
La capteur se compose d'une zone de mesure et 

d'une zone électronique de contrôle.
La zone de mesure est en oxyde mixte d'étain. 

L'oxyde mixte d'étain a la propriété de modifier sa 
résistance en libérant ou en absorbant des 
particules d'oxygène.

L'électronique de contrôle reçoit un courant 
positif et négatif et évalue la valeur de résistance 
de la zone de mesure. Selon la valeur obtenue, 
elle envoie un signal à l'appareil de commande du 
Climatronic informant du type de gaz contenus 
dans l'air.

MESURE DES GAZ OXYDABLES
L'oxyde mixte d'étain, en entrant en contact 

avec des gaz oxydables, libère de l'oxygène. Cette 
perte d'oxygène entraîne la modification des 
propriétés de l'oxyde mixte d'étain et réduit sa 
valeur de résistance.
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Oxygène

Gaz réductible

Gaz oxydable

MESURE GAZ RÉDUCTIBLE MESURE DE GAZ OXYDABLE

Zone de 
mesure

Électronique 
de mesure

MESURE DES GAZ RÉDUCTIBLES
L'oxyde mixte d'étain, en entrant en contact 

avec des gaz réductibles, absorbe de l'oxygène. 
Cette absorption d'oxygène entraîne la 
modification des propriétés de l'oxyde mixte 
d'étain et augmente sa valeur de résistance.
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RecyclageÉcran de sélection 
température côté conducteur

Écran de sélection 
température côté passager

Mode automatiqueMode automatique

Sélection vitesse 
soufflante d'air

Sélection température 
côté conducteur

Sélection température 
côté passager

Molette pour la température 
du siège conducteur

Molette pour la température 
du siège passager

Dégivrage arrière

Dégivrage pare-
brise

Sortie d'air
Mode 
économie

Recyclage 
automatique

UNITÉ DE FONCTIONNEMENT E87
L'unité de fonctionnement constitue un 

ensemble indivisible avec l'appareil de 
commande du Climatronic.

L'unité de fonctionnement gèrent toutes les 
touches et deux écrans.

Les touches sont :
- sélection de température conducteur et 
passager.

- mode automatique.
- recyclage.
- recyclage automatique.
- mode économie.
- vitesse de la soufflante d'air.
- sélection des sorties d'air.
- dégivrage pare-brise.
- dégivrage arrière.

Si le véhicule est équipé de sièges chauffants, 
l'unité de fonctionnement dispose aussi des deux 
molettes pour les sièges conducteur et passager.

Les écrans indiquent la température 
sélectionnée pour le côté conducteur et le côté 
passager. 

On peut changer l'indication de 0C à 0F en 
appuyant  en même temps pendant 2 secondes 
sur la touche de recyclage et celle de hausse de 
température côté conducteur. 

Pour désactiver le Climatronic, il faut réduire la 
vitesse de la soufflante d'air au maximum.

CLIMATISATION
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L'Exeo dispose en option d'un toit solaire 
équipé de panneaux solaires. 

Les panneaux solaires sont utilisés pour générer 
de l'électricité lorsque le véhicule est à l'arrêt et 
activer la soufflante d'air frais.

L'activation de la soufflante d'air frais permet de 
forcer le recyclage de l'air à l'intérieur de 
l'habitacle et permet donc :

- de réduire la température de l'habitacle 
lorsque le véhicule est stationné au soleil.

- d'améliorer l'efficacité de Climatronic, car la 
température sélectionnée par l'utilisateur est 
atteinte plus rapidement.

Les conditions nécessaires pour que le système 
s'active sont :

- contact coupé.
- toit au soleil.
- et toit fermé.

TOIT SOLAIRE

D122-38

Aération de 
l’habitacle
ésaérationToit solaire

Appareil de commande 
soufflante d'air frais, J126

Installation 
électrique
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Sur l'Exeo, la communication entre 
l'équipement de diagnostic et les appareils de 
commande se fait par le biais de différentes lignes 
selon le protocole utilisé pour chaque appareil de 
commande.

Les trois lignes de communication sont :
- Bus CAN.
- Câble K.
- Câble L.
Chacun des appareils de commande utilise 

exclusivement une de ces lignes de 
communication.

Pour que l'équipement de diagnostic puisse 
communiquer avec tous les appareils, il faut 
l'adaptateur VAS 6017 B.

La communication à travers l'adaptateur se fait 
de la manière suivante :

l'équipement de diagnostic transmet le 
message par le biais du Bus CAN et l'adaptateur 
VAS 6017 B retransmet le message directement.

Si l'appareil de commande ne répond pas, 
l'équipement de diagnostic répète le message par 
la ligne K. Dans ce cas l'adaptateur duplique le 
message et le transmet au véhicule à travers la 
ligne K et la ligne L.

Si l'appareil de commande répond à travers la 
ligne L, l'adaptateur reconnaît cette situation et 
établit une communication directe entre la ligne L 
du véhicule et la ligne K de l'équipement de 
diagnostic. Dans ce cas, la ligne K du véhicule est 
déconnectée de l'équipement de diagnostic afin 
d'éviter les interférences.

AUTODIAGNOSTIC

D122-39

VAS 6017 B

PIN DESCRIPTION

1 Borne 15

2 Uniquement pour les véhicules USA

3 Libre

4 Borne 31

5 Borne 31

6 Bus CAN diagnostic - High

7 Câble K

8 Libre

9 Libre

10 Uniquement pour les véhicules USA

11 Libre

12 Libre

13 Libre

14 Bus CAN diagnostic - Low

15 Câble L

16 Borne 30
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